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Jbubana Xaojanosuh hyposuh

Hooutnuk Harpajyie ,bpaha Rapuh’ 3a kiuskeBHocT

HOIVIE/JL Y PEY

Kaxo cy Bawe pane togune yimua.e wa Bawy xwuscesrnocii?

Moju pojiuresbu ¢y ce pa3Besu Kajja caM uMaJia cejiaM rojinta. F, kako To yecro
OuBa, OTall je OTUILIA0 Y HOBH KUBOT OCTaB/bajyhu y NpOLLIOCTH Kao HeroTpedaH u
HesKesbeH MPT/bal He caMo sKeHy — Mojy HecpehHy Majky, Beh u iere — MeHe.

Oyipacrazia cam ca MajkoM U 0a0oM.

Moja majka je cBojy Hecpehy Hocuila TelIKoO, ai JI0CTOjaHCTBEHO.

Majka M je KynoBasa Kmure. JeJlHOM MU je ToHeJ a KOMILIET off 18 Kbura — 0ajKku
CBUX Hapoja cera. buia je BeoMa IIOHOCHA IITO JIENO MUIIEM U INTO KeJIUM Jia
nocraneM nucaitl. Moje necme ofjaBbeHe y yacolcuma 3a Jieily IasKbuBo je ucera-
Jla ¥ HOCWJIa Y CBOjOj TalllHU — Jia ce IOXBAJIM IpeJ| I03HaHUIlaMa KaKBo JieTe hMa.
CaxpaHuiu cMo je ca mhuMa.

Ympaa je kajia joj je 0MI0 HEeIyHHX TpUJeceT LIecT, a MEHH HellyHUX TPUHAEeCT.
Ocrana cam ca 6abom. OHa je 6uia CBETJIOCT M BaTpa MOT JieTuibctBa. bada je ouia
yrosuna. [locie majunne cMpTH Hac JiBe CMO sKUBEJIEe caMe.

96 —

Ljiljana Habjanovi¢ Durovié
Winner of the Kari¢ Brothers Award for Literature

A LOOK INTO THE WORD

How did your early years influence your writing?

My parents divorced when I was seven. And, as it often happens, my father left
for a new life, leaving behind not only his wife— my unfortunate mother, but also
his own child — me, as unnecessary and unwanted baggage.

I grew up with my mother and grandmother. My mother bore her misfortune
with difficulty, but with dignity.

My mother used to buy me books. Once she brought me a set of 18 books — fairy
tales from around the world. She was very proud of my writing and that I wanted to
become a writer. She would carefully cut out the clippings of my poems published
in children's magazines and carry them in her purse — to show off to her acquaint-
ances about her child. We buried her with it.




Oy Majke cam Hay4u/Ia Jla He CMeM J[a BOJIMM OHOT'a KO TO He 3aCiIyikKyje.
Oy 6abe cam Hayvm/Ia jia ,’KEHCKO Mopa jia uMa cBoje napue xjieda’. U 1a je exo-
HOMCKA HE3aBUCHOCT YCJIOB CBUX C1000/1a.

Baba me je BacrinTaBasa puyamMa 0 HalllUM [PETKUbaMa.

CBa oBa MCKyCTBa M yCIIOMEHe HAllIM Cy Ce y MOjUM KibHraMa U3 HOPOJUYHOTr
nuriayca (,Ana Mapuja me Huje Bosena’, ,sRencku pojgocnos”, ;Hamur orai”).

Majka u 6aba cy owie nodosxkue. Y Haiioj kKyhu cy obeseskaBaHu CBU IPKBEHU
npasuuiy. Mucinm ja cam umasia neT Win mect rojuHa Kajia caM IpBHU IyT HOCTHIA
Ha Besukn nerak. M 3Haza cam 3a1To mocTum.

Kaga je ympaa moja majka (6u10 je To 1966. rojuHe), Ha BEHOj cCaxXpaHH, y 3HaK
M0YaCTH, CIYKIIN CYy CBU CBEHITEHUIIU U3 TPajia.

Majka je mHoro Bosesa anhese. Yecro ux je cawaina. [lpeq cmpr, ok je jour moria
Jla U3J1a3u, BOJII/Ia Me je Ha IrpolJbe 1 II0Ka3uBasia MU ClloMeHHKe ca hurypama anhe-
Ja. Taga cam 3aBosiena anhesne. MHoro roguna kacHuje, Kaja cMO MOjU MOMIIM U ja
OWJIM Y IPUJIKIN JIA jOj TIOJUTHEMO CIIOMEHUK, OJTYYIIH CMO JIa TIOUMBA MO KPUIOM
oesior MepmepHor anbeia.

Y mom poanom rpajgy Kpyuiesiyy, y camom 1ienTpy, Hanasu ce ClioMeHnK KOCOB-
CKUM jyHaluMma. A ca mera ce yuu cpicka ucropuja. Ha memy ce Bujgu kako Jlazap
npudenthyje Bojcky, Munom youja Mypara, bouiko Jyropuh auske kpceram 6apjak u
JieBOjKa IoKa3yje Ha jyT, ka Kocosy.

Moja mkona je 6uia Ha MecTy rje je Hekaja 6uo gBop Jlazapesuha. Kpos nposop
yYMOHHUIe Iiefata cam HpkBy Jlasapuiy. To je 1pkBa y Kojoj cy mounBajie MOUITH
Ceere IleTke mnomro ux je kHerutha Muiuia u3mMoaia ojf CBOr 3eTa U KPBHUKA
cyaraHa bajasura.

She died when she was just under thirty-six, and I was just under thirteen. I
stayed to live with my grandmother. She was the light and fire of my childhood.
Grandma was a widow. After my mother's death, the two of us lived alone.

From my mother, I learned that I shouldn’t love someone who doesn’t deserve it.
From my grandmother, I learned that "a woman must have her own piece of bread."
And that economic independence is the condition for all freedoms.

Grandma raised me with stories about our female ancestors.

All those experiences and memories found their place in my books from the fam-
ily cycle (Ana Maria Did Not Love Me, Female Genealogy, Our Father).

My mother and grandmother were devout Orthodox Christians. All church holi-
days were celebrated in our house. I think I was five or six years old when I first
fasted on Good Friday. And I understood why I was fasting.

When my mother died (it was in 1966), all the city priests came to her funeral,
as a sign of respect.

My mother loved angels very much. She often dreamed of them. Before her
death, while she was still able to go out, she took me once to the cemetery and
showed me gravestones with angel figures. That's when I fell in love with angels.
Many years later, when my boys and I were able to erect her a gravestone, we
decided that she should rest under the wing of a white marble angel.

In my hometown of KruSevac, in the very center, there is the Monument to the
Heroes of Kosovo. And it teaches us Serbian history. It shows Lazar administering
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logune 1971. obese Wi €CMO 1LIECT BEKOBA II0CTOjalba HAller T'pajia HU30M
cBedaHoctn u manugecranuja. Mu Kpymiespanu cMo Ha jejaH noce6aH HauuH
MIOCTAJIM CBECHU Hallle HallMOHaJIHe TpouuiocTd. buia cam yuenuiia rpeher paspeja
['iMHa3uje Kajla caM Ha IPajiCKOM TaKMHUYely OCBOjIJIA IIPBO MECTO Y MO3HABakY
CpIICKe CpeJilhOBEKOBHE MCTOpHje U Jo0Wia MpBY Harpajy 3a JUTepapHU CacTaB
,OsmBepa, khep Jlazapesa, y ucropuju u jierenjgu’. Y npejcrasu ,Kuernmwa Muinna”
urpasa cam yaory Oumsepe.

Hanac, kajja moriejjlaM yHa3ajl, jacHO MU je Jja Me je bor 1 Ha Taj HaYuH npunpeMao
Ja jeqHora jaHa HanumieM pomase ,Ilerkana” u JMrpa anhena’, a morom u ocraje
KIbUTe U3 MOT JTyXOBHOT IIUKJIyCa.

Koja xrwuia sam je najgpasica og onux xoje cite HQUUCAIU U 3GULH0?

Hemam Hajapaxy kwury. BoauM cBaky KmUTY KOjy caM HalMcala, Kao LITO
MajKa BOJIM CBAKO CBOje jleTe. 3a CBAKy O]l IbUX MMaM pasJior 3alliTo MU je 1ocefHa.
A ocToje Kibure rnpekperHuiie. Kinre koje cy Memalie MeHe, Moje CTBapaJallTBo
U MOJ KUBOT.

To cy ,Mencku poyocios” u Jlerkana’.

Poman ,/Kencku poocioB” IpoMeHno je Moje MeCTO Ha Hallloj KIbUKEBHOj CLIEHH.
OGjaBmeH je Ha jlaH CreTor JoBana borociiora 21. Maja 1996. rojune u Beh je Tokom
JieTa 0CBOjHO YMTAOle Ha Ipeyall. 3a [eT Mecely IIpojlaTo je HeBepPOBATHUX JIeBET
u3jlakba poMaHa. A ja cam, 10 Tajja MaJio Io3HaTa (YIpKoC TpU NPETX0HO 00jaB/beHa
poOMaHa), ocTajla HajunTaHUju CPIICKU MUCALl.

3axBabyjyhu ToM ycrexy, y3 IOJPUIKY CYIpyra, YCyJiia caM ce Jia HallyCTUM
CHUI'ypaH 110Ca0 W PEJOBHY ILIaTy U IIOCBETHM Ce€ CaMO KIbUKEBHOM pajy. Tume je
OCTBapeH Moj JIaBHALILU CaH. Jep, 0jl HajpaHHUjer JeTUCTBA sKeqena caM J1a 0yjiem
nucarl. Camo nucar.
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communion to the army, Milo§ killing Murat, BoSko Jugovi¢ raising the Crusader
banner and a girl pointing south, towards Kosovo.

My school was on the site where the Lazarevi¢ Palace once stood. Through my
classroom window I could see the Lazarica Church. This is the church where the
relics of St Petka rested after Princess Milica begged them from her son-in-law and
murderer Sultan Bayezid.

In 1971, we celebrated the six centuries of our city with a series of festivities and
events. We, the people of KruSevac, became aware of our national past in a special
way. | was a third-grade high school student when I won first place at the city
competition in the knowledge of Serbian medieval history and received first prize
for the literary composition "Olivera, daughter of Lazar, in history and legends".
played the role of Olivera in the play "Princess Milica".

Today, when I look back, it is clear to me that God was preparing me in this way
to one day write the novels Petkana and Igra Andela (Game of Angels), and then the
other books from my spiritual cycle.

Which book is your favorite of those you have written and why?

I don't have a favorite book. I love every book I have written, like a mother
loves each of her children. I have a reason for each of them why it is special to me.
But there are books that are turning points. Books that changed me, my work and
my life. Those are The Female Genealogy and Petkana.
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The novel Female Genealogy changed my spot on our literary scene. It was pub-
lished on the day of St. John the Theologian, May 21, 1996, and already during the
summer it won over readers. In five months, an incredible nine editions of the novel
were sold. And I, until then little known (despite three previously published novels),
became the most widely read Serbian writer.

Thanks to such success, with the support of my hushand, I dared to leave a secure
job and a regular salary and dedicate myself only to literary work. This made my
long-standing dream come true. Because, since my earliest childhood, I wanted to
be a writer. Just a writer.

But this novel brought a change to our literary life as well. Until then, the order
was known. Literary critics and publishing house editors determined the measure
of success for both writers and books. The lists of the most read coincided with the
lists of award-winning books. And then emerged a novel that literary critics said
nothing about, but readers embraced and loved it. The Female Genealogy and me
showed up without getting permission. We didn't even ask if we were allowed to.
And the previous owners of the literary scene never forgave me for that.

There were also non-literary reasons that hindered a scrupulous reading and
honest evaluation of this book.

My fellow writers did not publicly declare themselves, but the echoes of their
ridicule, malicious comments and intolerance, reached me. The hostility was so
strong that at times I felt it as physical pressure. And when threatened, a person
wants to enter into a conflict in order to defend himself.

So, autumn came. One day, on my way to the Book Fair, it was particularly dif-
ficult. At one point I thought: "God, please help me! Don’t let me become malicious
like them!”
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Auy, T10jaBa 0OBOT' poMaHa yHeJa je HPOMeHY U y Halll KibUKeBHU KUBOT. [0 Tajia,
3Hao ce pejl. KibisKeBHN KpUTHYapy U JUPEKTOPU U3jlaBauykux Kyha ojgpehusaiu cy
Mepy ycrexa i IUcIiuMa U Kiburama. Jlncre HajunTaHujux Nokjiamale cy ce ca Jucra-
Ma Harpal)eHux KiHra. A oHjia ce 10jaB0 POMaH 0 KOMe KibUKeBHA KPUTHKA HUIITA
HHje peKlIa, a YUTAOoH cy r'a NpUrpiawiu u 3aponenu. IlojaBunm cmo ce ,sRenckn
PoJIoCIOB” U ja, a jla HUCMO JI00WIH J103Bo1y. Yak HUCMO nuTanu jga i cmemo. 1 to
MM JIOTQJIAIIBU BIACHUIM KIbUKEBHE CIIeHe HUKA/Ia HUCY ONPOCTUIIN.

buso je n BaHK®BUKEBHUX PA3/Iora KOju Cy OMEIN CKPYIYJI03HO YUTAme U TIOIITe-
HO BpPEJIHOBAIbE OBE KIbUTE.

Koustere nuciu ce HUCY jaBHO M3jallibaBaliy, a1 €y JI0 MeHe JJONPJIH Ojljeld hUXO0-
BUX I10JICMeXa, 3IypajJiuX KoMeHTapa u Herpiessuoctu. To HenpujaresscTBo je 6110
TaKO CHa/KHO JIa caM I'a TIoBpeMeHo ocehasia kKao pu3andku npurucak. A kaja je yrpo-
7KeH, YOBeK IosKesH jia yhe y cyko0 1a 6u ce oj0paHuo.

Tako je jouuia jecen. Jeqnora jpana, 1ok cam uiuia Ha CajaMm Kibura, 0MI0 MU je
1oce0HO TelKo. Y jeJJHOM TPeHYTKY caM IoMucIuia: ,bosxe, MOJIMM Te, TOMO3H Mu!
W ne naj mu 1a nocranem 3i1a kao oxnu!”
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[ arrived at the book stand of "Narodna knjiga”, my publisher at the time. There
were already readers waiting for me. Among them was a monk from Studenica mon-
astery. He handed me a small paper icon of the Mary Mother of God and told me:
"May She protect you!”. I took the icon, pressed it to my chest, and cried.

Everything that followed was much, much easier for me to bear.

The novel Female Genealogy has been translated into twelve languages so far.

With each new generation come new readers, and today I sign books for the
daughters and granddaughters, nieces and nephews of my first readers. We con-
tinue to publish new editions of this novel several times a year.

The novel Petkana changed me. I began to change while I was writing this book.
And I felt myself changing. I learned to understand and love other people better. I
became a better person. But I also became a new person.

Until then, I respected tradition and customs. But I knew nothing about true,
essential faith. That's when I turned to faith and God. A whole new world has
opened up to me. Today, without faith and God, I would neither know how, nor
could, nor would I want to live. That is why Petkana is a book that transcends not
only my literary career, but my entire life.

Faith transforms from within and creates a new person from the old one. And
since the work is a reflection of the soul and spirit of the creator, it is quite natural
that the books I write have also become different, which is why a series of books
from my spiritual cycle have emerged after this one.

Petkana was published with the wonderful blessing of Metropolitan Amfilohije
(Amfilohije Radovi¢, Metropolitan of Montenegro and the Littoral and Archbishop
of Cetinje, who reposed in the Lord in 2020), who wrote: "With this book, Ljiljana
offered St. Petka and our Lord Christ her heart and mind as a blooming fragrant lily
as a gift." This book, next to laity, is read by priests, monks and bishops throughout
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Cruria cam Ha wranj ,HapojiHe kiure”, Mor Tajaiimer ujaasada. Tamo cy me Beh
Jyeka/u yutaonu. Mely okymsennma je 6uo jenan monax us Cryjenutie. [Ipy:xuo Mu
je many nanupuy ukony Majke Bosxje. ,Heka e Ona uyBal”, pekao mu je. Y3esa cam

MKOHUILY, IPUBUJIA je HA TPYJIU 1 3allIaKaja.

CBe 11ITO je 110cie Tora ycJae 1o MoJHOCHIAa caM MHOTO, MHOTO JIAKIIIE.

Poman ,/Rencku pojiocioB” 1o cajia je TpeBejieH Ha [BAaHAECT je3HKa.

Ca cBakoM HOBOM TeHepalijoM J[oa3e HOBM YUTAOIM, a ja JaHac HOTIH
Kkwure khepuma u yHykama, OpaTaHuliamMa M cecTpUYMHaMa CBOjUX IPBUX 4YUTa-
Tesbku. Mu U jabe, HeNmpeKuHO, HEKOJIMKO IyTa TOJUIIe TOIITaMIIaBaMO HOBA
n3jlatha OBOT pOMaHa.

Poman ,Ilerkana” npomenno je mene. llouena cam ja ce mewaMm Beh 10k cam 1uca-
Ja oBy Kmwury. 11 ocehamna cam kaxo ce mewam. Hayumina cam jja 6o/be pasymem u ja
BUIE BOJIUM Jpyre jbyje. [locrana cam 60/bu oBek. Ajin 1ocrasia caM 1 HOBU YOBEK.

Ho Taja caM 1oIIToBata TPAIUIKjy U o0uvaje. Au 0 PaBoj, CYIITUHCKO] Bepu
Hucam 3Hasa Humta. Tajia cam ce okpenyna Bepu u Bory. OTBopuo mMu ce 11€0 jeJan
HOBU cBeT. /lanac 6e3 Bepe u bora He 0MX HU yMe/la HU MOIJIa HU XTeJa JIa KIUBUM.
3aro je ,JleTkana” kKwura Koja HajIBUCYyje He caMO MOjy KibUKeBHY Kapujepy, Beh u
CaB MOj KHUBOT.

Bepa 1nipeo6.iuKkyje usHyTpa u 0ji cTapor YoBeKa cTBapa HOBOI. A MOMLITO je jiefo
o0jipa3 Jiylle M Jiyxa CTBapaolla, CACBUM je MPHUPOJIHO IITO Cy U KiUIe Koje THIIeM
nocraje jpyraduje. [1ITo je nociie oBe HacTa0 HU3 KIbUTA U3 MOT' JIyXOBHUT LIUKIYCA.

Poman ,Ilerkana” je oGjaBbeH ca MpejuBHUM 0JArocJoBOM MHUTPOIIOJUTA
Avdninoxuja (Amdunoxuje PajoBuh, MUTPOIIOINT IIPHOTOPCKO-TIPUMOPCKU U apXu-
eMHICKOIl LETUILCKU, Koju ce yrmokojuo y Tocmogy 2020. rojgune), Koju je Hamu-
cao: ,Jbumana je oBom kmwurom npunena Creroj Iletkun u Xpucry Bory cpie u ym
Kao pacliBeTajd MUOMUDPUCHM JbibaH Ha Jap.” OBY KIbUTY, OCUM MHpjaHa, YUTAjy
CBEILITEeHUI, MOHACHU U BJIaJIUKe JIUbeM ITPABOCIaBHUX 3eMasba, 11a U Ha CBeToj ropu,
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y IpeBojIy Ha (JIo cajia) cefaM jeauka. Kibura ce mpojaje y 1jpkBaMa U MaHacTUpUMa
CpIICKe, aJld U PyCKe, OeJopycKe, IPUKe, PyMYHCKe 1[PKBe.

Jlerkana” u game kuBu u Mel)y jomahum untaonuma. Mu HeripecraHo jiomramia-
BaMO HOBa M3Jlatha OBe oyapaBajyhe Kiure. A KOJUKU je 1eH YyTHIaj, moTBphyjy Mmu
1 OpOjHM YNTAOIH, aJIM U CBEIITEHUIIN, KOjU ce Ha KIbMKEeBHUM BeueprMa jaBbajy 13
ny0JMKe U cBeJioue Jia Cy ce MHOTH JbyJIU [ocle YnTama poMana ,IleTkana” u ocrasnux
KIbUTa U3 MOT JIyXOBHOT IUK/Iyca okpeHy.u LIpkBu, Bepu u Bory, a MHOTU Ol TyYul/In
1 Jla ce KpCTe.

TakBu nopaiyu unne me cpehnowm, 3axBaaHom Bory 1To Kpo3 Kmure koje mnuiieMm
Iberosa Osarogar jgonupe 0 JbyId, ITO UX IyTeM HUX KPO3 BUJJ/BUBO JIOTHYE
HeBUbUBO. U 1m0 To 1iTo pajuM, a mTo Jaje cMUCAo U Cajipikaj MOM KUBOTY, HUje
noTpedHO caMo MeHU Beh U JIpyTuM JbyuMa.

Kaxo goscus.wasaiiie Yoty scene WUCU Y caspemenom gpyuiiigy?
KwukeBHOCT ce, Kao M cBaka YMETHOCT, CTBapa U3 Jylle U JyXa, a He U3 1oJa
1 Tefa. Crora MUCINM J]a CBU CTBApaOold, U KeHe W MYLIKapld, UMajy UCTY YJIOTY,
OJIHOCHO UCTY OJIFOBOPHOCT Kajja 01pajy KoMe he MOCIyKUTH CBOjUM JIeJIOM — Jia JI1
Bory u sbyauma win BoskjeM IpOTUBHUKY HPOTUB JbY/IHU.
Kao ynranar, 6e30poj myTa cam ce yBepuia jia HUCY CBe KibUre 100pe U JyleKo-
pucHe, 6e3 0031pa Ha BELITUHY KOjOM Cy HalluCaHe.
Ja Bo/iuM KibHre Koje 4oBeka YnHe 00JbUM, Koje Hac yue Jja IOTIYHUje PasyMeMo
U BUILle BOJMMO OHEe ca KojuMa U Mel)y Kojuma sKMBHUMO, KOje HaM OTBapajy HOBU
CBEMUD IMTamba U MaKap HaroBecTe ojiroBOpe, Koje Hac U3a30BY J1a MUCJIUMO O CBETY
OKO cebe, aj 1 0 cebu. BomuMm KibKre koje cy 4uraolly Ha JiyXoBHY KopucT. Koje
nojictudy Ha 106po. Koja Hac y4e u nojcehajy na Hac camo Jby06aB MOKe CIACUTH.
A TakBe Kibure MOTY Jia UL U sKeHe U MyIITKapIy.
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Orthodox countries, even on the Holy Mount Athos, translated into seven languages
so far. The book is sold in churches and monasteries of the Serbian, Russian,
Belarusian, Greek and Romanian churches.

Petkana still lives among home readers. We are constantly printing new editions
of this enchanting book. And the extent of its influence is confirmed by numerous
readers, as well as priests, who come to my literary evenings and testify that after
reading Petkana and other books from my spiritual cycle, many people have turned
to the Church, faith and God, and many have even decided to get baptized.

Such facts make me happy and grateful to God that through the books I write, His
grace reaches people, that through them they get touched by the invisible. And that
what I do, which gives meaning and content to my life, is not only necessary for me
but also for other people.

How do you perceive the role of a woman writer in contemporary society?

Literature, like any art, is created from the soul and spirit, not from gender
and body. Therefore, I think that all creators, both women and men, have the same
role, that is, the same responsibility when choosing whom to serve with their work
— whether God and people or God's adversary against people.

As a reader, I have been convinced countless times that not all books are good
and beneficial to the soul, regardless of the skill with which they are written.

I love books that make us better people, that teach us to more fully understand
and love those with whom and among whom we live, that open up a new universe
of questions and at least hint at answers, that challenge us to think about the world
around us, but also about ourselves. I love books that are of spiritual benefit to the
reader, that encourage us to do good, that teach us and remind us that only love can
save us. And such books can be written by both women and men.
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Roje buciie wwustcegne uau Heugomine Jexuuje Wpeneau Maagum ayiopuma?

Mucium Jja cBaku ayTop Tpeda jJia TOBOPH CONCTBEHUM IVIACOM U U3 COIICTBEHE
ayuie. Jla ondpanu cBoj paj ofi yriefama Ha yaope. O yruiaja kisuskeste moje. O
poboBama Mojie/IMMa KibHAKEBHUX Teopuja. M o1 JHeBHe HoIuTHKe.

YmerHuk mopa ja Oyje nomred n cMeo. /la ne kankynuie. /la He 1acka ykycy
YuTalala jep YUTaoly Mpero3Hajy HeMCKPEeHOCT, Jak 1 Ipersapame. /la He nuie
3a Harpajie " Moxpaje KibUKeBHE KPUTHKE jep Cy OHe UIIaK BPEJHOCHU CY[ jeJHOT
YoBeKa WU Tpyle Jbyau, a He rnpomucao boskja. [la nactoju 1a Hajoose mTo yme
Kaske 0alll OHO LITO KeJU, HA HAYMH KOjU je HeroB.

Crpapaunarl yBek Mopa Jia 1a cBe of cede. /la He 3abopaBu Jia je TajaeHaT bosxkju qap
1 JIa ce IIpeMa beMy 0J[HOCH € NakboM. /la Tpy1oM YMHOKY CBOje TaleHTe, Oalll Kao
BPEJIHU CJIyTa U3 OHe puye Kojy je ['ocroj ucnpuyao Hapojy U CBOjUM YYEHUIMMA.

U ono Mowxa HajBazKHMje: Jla He ojycTraje Beh Jja yIOpHO, CMeNo U ca 3aHOCOM
caeau cBoj cad. /la He 103Bo/M J1a ra oGecxpadpe, 3aycrage, IPOMEHe HepasyMeBathe
WY YaK [0JICMeX HBeroBoM pajy. A tora he curypHo ourn.

Onaj ko xpaOpo, MOKPTBOBAHO U Ca BEPOM CJIejiU CBOj caH, ocTBapuhe ra. Ja cam
/KUBH JI0Ka3 Jia je ce Moryhe.

Kawxo ce nocutiie ca u3azoguma y ciuisapaiaykom upovecy?
MsaszoBe y cTBapasaykoM Ipoliecy, Kao U CBe ocTale y :KUBOTY, caB/IajlaBaM
Map/bUBUM U MIPEJaHUM PaJioM, yiopHouthy, BEpoM, Jby0aBiby 1 MOJTUTBOM.

[Tucame, Kao 1 cTBapaIallTBO YOIIIITE, TO je cajiejcTBo yMeTHuKa u [yxa Cerora
,KOj1 je cByjia U cBe uclywasa’. tbemy, Yremmresmy u /lyxy ucriune, MoiuM ce cBa-
KOJTHEBHO J1a ,Jiohe M ycelqn ce y MeHe M OYUCTH Me O] CBAKOT 371a M CIacH MOjy
ayury”. CaMo Tako ce cTBapajy jesa Koja ciyxe bory u jbyauma.
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What literary or life lessons would you pass to young authors?

I believe that every author should speak in their own voice and from their own
soul. They should defend their work from imitating role models, from the influence
of literary fashion, from being enslaved by models of literary theories. And from
daily politics.

An artist must be honest and bold. Not to calculate. Not to flatter the taste of
readers because readers recognize insincerity, lies and pretense. Not to write for
awards and praise of literary criticism because they are after all the value judgment
of one person or group of people, and not the providence of God. An artist must
strive to say, to the best of his ability, exactly what he wants, in a way that is his own.

A creator must always give his best. Not to forget that talent is a gift from God and
to treat it with care. To multiply his talents through hard work, just like the diligent
servant from the story that the Lord told the people and his disciples. And perhaps
the most important thing: not to give up but to follow the dream persistently, boldly
and with enthusiasm. Not to allow to be discouraged, stopped, changed by misun-
derstanding or even ridiculed of his work. And that will certainly happen.

He who courageously, sacrificially and with faith follows his dream, will achieve
it. [ am living proof that anything is possible.

How do you handle challenges during your creative process?
Challenges in the creative process, like everything else in life, I overcome with
hard work and dedication, perseverance, faith, love and prayer.

Writing, like creativity in general, is a collaboration between the artist and
the Holy Spirit "who fills all things everywhere with himself”. I pray to Him, the
Comforter and the Spirit of truth, every day, to "come and dwell in me and cleanse
me from all evil and save my soul”. Only in such way are works created that serve
God and people.




HTwa 3a Bac swavwu Haipaga ,Bpaha Kapuh™?

Bpejnocr jejie Harpajie Mepu ce yriieioM JoOUTHUKA U YIVIE[0M JJapojiaBlia. 3a
MeHe TIpeJicTaB/ba BEJIUKY YacT Ja ce Hal)eM y APYIITBY paHUjuX Jaypeata jep To cy
JbYJIM Ca 3HAYAJHUM JIEJIOM.

Japopasai, nopojauna Rapuh, npenosnara je kao cuM6071 MapbUBOCTH, TTOPOJTH-
YHe cJI0Te, XyMaHUTapHOT pajia, ojlaHocTi CPIICKOj MPaBOCIABHO] I[PKBU W OYyBaIby
TpaJUIje U KyJITypHe OallTHHe.

To cy Bpeanoctu y koje u cama BepyjeM. O KojuMa IHMIIEM Y CBOjUM KibUTaMa. 3a
Koje ce 3aJlaKeM jaBHUM 'OBOPOM. AJIM M CBOjUM JIMYHUM KUBOTOM.

300T cBera Tora, Kao ITO caM pekia Ha cBedaHoctu y Hapojnom mosopuiiry, ca
pajiourhy cam mpumMmIa OBO TIPU3HAIBE.

Raxo osarea wpusnarwa yuwuwy na Baw pag w mowiueayujy?

Bes o63upa Ha To Jia M je Y MUTaby CTBAPAJIALITBO WM HEKH CBAKOJHEBHU
110Ca0, CBAKO BOJM JIa HEroB paj Oyje 3alasxeH M IoxBabeH. M MeHe npusHama
pajyjy. Iloneka Me yunne nonocnom. CBa Me uMHe 3aXBaJIHOM OHUMa KOjH Cy HPU-
METWIHM ¥ BUCOKO BPEJJHOBAJIN MOje JIeJI0.

Aiv ipusHaa He yTudy Ha Moj pajl. Moju MoTtuBu cy ay6ssu u Behu. O paHor
JeTHILCTBA THcabe je Moje YHyTpallibe Mopame. O MIaJoCTH IUTHpAM pedn
Mapraper /lupac: ,IIucahy, nwin hy ymperu!” kao cBojy Hajsehy ncruny.

Kao mro me ocropaBama HHUCY 3aycTaBuia, NpUaHama Me He nojcruyy. bes
0031pa Ha OHO ILITO Ce JieliaBa ClIojba, OKO MEHe, ja paJiJM CBOje, HCIIyHEeHa BEPOM,
Jby0aBJbY M HQJIOM.

U jomr ya gogam: o1 kajia cama 00jaB/byjeM CBOje KiUTe U MOTY Jia OJIy4yjeM O
IBUMa, JJaK/Ie JIy;Ke Off J[Be JielieHnje, He KOHKYpHIIeM 3a KibUKeBHe Harpaje.

What does winning the Karic Brothers Award mean to you?

The value of an award is measured by the reputation of both the winner and
the prizegiver. It is a great honor for me to be in the company of previous laureates
because they are people with significant achievements.

The donor, the Kari¢ family, has been recognized as a symbol of hard work, fam-
ily harmony, humanitarian work, devotion to the Serbian Orthodox Church, preser-
vation of tradition and cultural heritage.

Those are the values that I believe in myself, that I write about in my books, that
[ advocate for in public as well as in my personal life.

For all of that, as I said at the ceremony at the National Theater, I was happy to
receive this recognition.

How do such recognitions affect your work and motivation?

Regardless of whether it is creativity or some everyday work, everyone likes to
have their work noticed and praised. Recognitions make me happy too. Sometimes
they make me proud. All of it makes me grateful to those who noticed and highly
valued my work.

But the accolades do not affect my work. My motives are greater and more profound.

Since early childhood, writing has been my inner compulsion. Since my youth, I have
quoted the words of Margaret Duras: "I will write, or I will die!” as my greatest truth.

Just as oppositions have not stopped me, recognitions do not encourage me.
Regardless of what is happening around me, I do my own thing, filled with faith,
love and hope.

And, let me add: since I have been self-publishing and making my own decisions
about my books, for more than two decades, [ have not competed for literary awards.
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Raxo suguiiie yaoty ky myprux w KwWUNCEEHUL HATPAYA Y WPOMOUUJU YMeUl-
Hocuu?

Mu skMBUMO Y cBETY U BpeMeHy Kajia je KyJITypa notucHyta. Hekako je ckpajHy-
Ta 'y MEJMjUMa U JaBHOM KUBOTY YOIILITE.

Henpumepena naxma 1 3Ha4aj MpUIaJy ce Mabe BaAKHOM U YaK HEBAKHOM U 1IPO-
JIA3HOM, a MCTOBPEMEHO JlelllaBatba U YCIECH Y 3alCTa Ba;KHUM 00J1acTUMA Kao HITO
Cy KyJITYypa U YMETHOCT OCTajy 10 CTPaHH.

Crora je yiora KibUKeBHUX Harpajia 1 yoIllTe Harpaja 3a gocturuyha y Kyarypu
Ba/KHA jep CKpehy MasKiby jaBHOCTH M HAa YMETHHUKA M Ha HEr0BO JeJ10, &Il U Ha KyJI-
Typy yorurre. To je npuinka Ja ce Jbyju 1ojcere 1 OlIOMeHy Jla OCUM Jlake 3adase,
ocuM XJjeba M urapa, IOCTOjU HEUITO IITO OIUIeMewyje Jayury U Xpanu yMm. M mro
ocraje 1a tpaje. M nomako, kako Bpeme I1poJasy, Ipepacta y HallMOHaIHY KYJITypHY
DAl THHY.

Koju cy Bam jow mpenyuu y wapujepu 6uiu wocedno sHanajuu kaga cy y nuiiarsy
upusHarna?

To cy cBakako Owia ypyuema JiBa ojylnkoBata CpIicke NMpaBocjJaBHE I[PKBE.
logune 2007. na npeior narpujapxa Ilasia, CBetn apxujepejcku cUHOJ 10/1€J10
mu je Opyien Ceror Cage, a 2017, Ha nipejyior natpujapxa Mpuneja, Opjen gecrora
Crecana JlazapeBuha. Ja cam jeHu cpricku mucail Koju je 10010 opjieme of] JIBOjU-
1e rarpujapaxa.

3JHavajHa MU je 1 BujiopaHcka Harpajia — HajBHIIIe IIPU3HAKE MOT POJHOT Ipajia
Kpymesua. 1 Beoma cam 3a/10BosbHA ITO je Ha ceJHUI CKyIIITUHE OTIITHHE Oy~
Ka JIOHEeTa jeJIHOIIacHo, Jakie OWIM cy 3a MeHe U T03uliuja 1 ono3uiuja. A ja cam
IpBa KEHa Koja je IPUMIIA OBO PU3HAE.
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How do you see the role of cultural and literary awards in the promotion of art?
We live in a world and time when culture is repressed. It is somehow marginal-
ized in the media and public life in general.

Undue attention and significance are given to the less important and even unim-
portant and transient, while at the same time events and successes in truly impor-
tant areas such as culture and art are left aside.

Therefore, the role of literary awards and, in general, awards for achievements
in culture is important because they draw public attention to both the artist and his
work, but also to culture in general. It is an opportunity for people to be reminded
and warned that besides cheap entertainment, besides "Bread and circuses”, there
is something that ennobles the soul and nourishes the mind, and remains to last.
And slowly, as time passes, it grows into a national cultural heritage.

What other moments in your career were especially significant for you when it
comes to recognitions?

Those were certainly two decorations of the Serbian Orthodox Church. At the
proposal of Patriarch Pavle in 2007, the Holy Synod awarded me the Order of Saint
Sava, and in 2017, at the proposal of Patriarch Irinej, the Order of Despot Stefan
Lazarevi¢. [ am the only Serbian writer to have received orders from two patriarchs.

The Vidovdan Award, the highest recognition of my hometown of KruSevac, is
also important to me. And I am very pleased that the decision was made unani-
mously at the City Council, so both the position and the opposition were in my favor.
And I am the first woman to receive this recognition.

I also remember with joy the Italian editions presentation of the novels Game of
the Angels and The Record of the Soul in the Church of the Holy Cross (Basilica




Ca pagouhy ce ceham u npejcraBbamba UTAJIMjaHCKUX U3[alka pomana ,Mrpa
anbhena” u ,3anuc gyme” y llpksu Ceror Kpera (Santa Croce) y ®upeniu. Ipksa
Cgeror Kpcra je jeqna oj Hajehux 6a3uinka KaTOJIMYKOT CBeTa, PU3HUIA YMETHNY -
KUX JleJa HajBehnx MajcTopa peHecaHce, MecTo Ha KoMme Mo4uBajy Mukenanbeno
u /lanre. ['oBopehn Ha TOM UyJeCHOM MECTy O CBOjJUM KIbUIaMa, TOBOPHJIA caM U O
HAIIOj MCTOPUjU U JIBEMA 3HAUajHUM sKeHaMa Hallle MPOILIOCTH — KHernmbu Muuiu
u gecnoruii Anrennuu bpankosuh. Ha kpajy cam npumumia npusnawe — Megamby
Llpkse CBeror Kpcra, koja ce pojespyje MCTaKHYTUM YMETHUIIMMA U3 11e/10T CBeTa.

Y Pycuju cam no0mia HEKOJIMKO Harpajia, aiu MocedHo MaMTUM ypydyewe S1aTHe
megabe A. C. [lymkuHa 3a sKUBOTHO JIeJ10 Ha BEJIMKOj CBEYaHOCTH Y BeJIeJeITHOM 1
y3BuiieHoM am6ujenty Xpama Xpucra Cnacureba y MocKBH.

ITorogiom Tor porahaja ofjaBuia cam cBojy NpBY 30MpKy moesuje ,/HeHa y
Xunanjapy” JiB0jesuyHO, Ha CPIICKOM U PYCKOM je3UKY.

Mopawm jia iomenem u yetupu Harpajie Hapoane oubanoreke Cpouje 3a HajuuTa-
HUjy Kbury y ounobmmorexkama Cpouje. loouia cam ux 1999. (,sRencku pogocios”),
2001. (,ITaynoso nepo”), 2004. (,Urpa aunhena”) u 2005. rojune (,Urpa anhena’).
[Ipge aBe niepemonuje 6uie cy Beoma ceevyane. OHa ojpskaHa 6. anpuia 1999, jakie
TokOM OomOapjioBaiba, Ouia je u mocedHo jupbuBa. pyre jBe 6uie cy Gupokpar-
cku ofipahene. Aim unax ce u wux pajio ceham jep, maza [loBesby ypydyje yrpaBHUK
Hapopne 6ubinorexe CpOuje, oBy Harpajy CBOjuUM 1o3ajMuIiaMa Kmbura 13 0uoano-
TeKe Y CTBapH JI0/Ie/byjy UUTAOL.

Onja je pouwta 2006. rojguHa. [Ipema 3BaHMYHUM MOJAIUMA KOjU CY TIOYETKOM
rojgune objaBbenu Ha cajty Hapoane oubamorexe CpOuje, joln jejaH MOj poMa,
ogor myrta ,CBUX ’KaJOCHUX pajocT’, MpUYa 0 3eMabckoM KUBOTY IIpecBere
Boropojune, 6uo je HajunTanuja kwura y oubianorekama Cpouje 2005. rojuHe.

di Santa Croce) in Florence. The Church of the Holy Cross is one of the largest
basilicas in the Catholic world, a treasury of works of art by the greatest masters
of the Renaissance, the place where Michelangelo and Dante rest. Speaking about
my books in that wonderful place, I also spoke about our history and two significant
women of our past — Princess Milica and Despotess Angelina Brankovi¢. In the end,
I received the recognition, the Medal of the Church of the Holy Cross, which is
awarded to prominent artists from all over the world.

I received several awards in Russia, but I especially remember the presentation
of the A. S. Pushkin Gold Medal for Lifetime Achievement at a grand ceremony in
the magnificent and sublime setting of the Church of Christ the Savior in Moscow.

On the occasion of that event, I published my first collection of poetry, Woman
in Hilandar, bilingually, in Serbian and Russian.

Also, I have to mention the four awards of the National Library of Serbia for the
most read book in Serbian libraries. I received them in 1999 (Women's Genealogy),
2001 (Peacock Feather), 2004 (Game of Angels) and 2005 (Game of Angels). The
first two ceremonies were very gala. The one held on April 6, 1999, during the
bombing, was particularly moving. The other two were done bureaucratically. But,
[ still remember them fondly because, although the Charter is presented by the
director of the National Library of Serbia, this award is actually given by readers
with the books borrowed from the library.

Then came 2006. According to official data published at the beginning of the
year on the website of the National Library of Serbia, another of my novels, this
time The Joy of All the Sorrowful, a story about the earthly life of the Blessed
Virgin Mary, was the most read book in Serbian libraries in 2005. But, the Board
of Directors, which, to make matters worse, also included some writers, decided to,
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as they said, "redefine the reward” and not award the author of the most read book,
but the author whose book was fifth on the most read list. In the following years,
long-established criteria were changed, quotas were introduced, librarians were
ordered to send false data, the prize for the most read book was awarded to books
by ideologically and politically compatible authors who barely reached twentieth
or twenty-fifth place even on those falsified reading lists, until finally, after a series
of manipulations and scandals, this once very important prize was abolished. Once
again, the ‘pests’ have done their job.

But it remains to be noted that since 1973, when the first winner was Milo§
Crnjanski for A Novel of London, I am the only writer whose books have been five
times the most read in Serbian libraries, and that this prize was abolished after
thirty-three years so that I would not have received it for the fifth time.

And finally, we come to a reward that I have received every year since 1996.
This intangible award is presented to me at the Belgrade Book Fair by my readers.
During the Fair, I sit at my stand every day from 10 am to 8 pm, and readers (of both
genders and all ages) are constantly changing in front of me. They patiently stand
in line, sometimes for fifteen minutes, half an hour, sometimes for an hour, an hour
and a half to two hours, depending on the day and the time of day, waiting for me
to write a dedication on the book. When I look up and see them so different from
each other in everything yet united by their love for the books I write, I feel that my
heart is full. Joy, warmth and gratitude overwhelm me. Their patience, smiles on
their faces, the joy with which they approach me, their words and hugs, sometimes
a story that is only confided to close friends, their small gifts (a flower, an angel
figurine, a chocolate bar, a pomegranate fruit, an icon, a little wooden cross, a bottle

of consecrated oil from a shrine), it is that special and precious reward.
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Amu, Yupasuu oji6op, y KoMe cy, jia 6pyka 0yje Beha, 01 U HEKd THUCIH, JOHEO je
OJITYKY J1a, KaKo je peyeHo, ,pejiepunuiie Harpay” U He HArpajie Mucla HajuyuTaHuje
Kiure Beh mucia yuja je kwura 6uia nera Ha Juctu. HapegHux rojuHa MmemaHu cy
JaBHO yTBpheHu Kpurepujymu, yBoheHne KBote, jaBaHu Hal03u Oubinorekapuma jia
11aJby JIQKHE TI0J[aTKe, HarpaJioM 3a HajuuTaHUjy Harpal)uBaHe cy Kibure ujeoI0IKn
U TIOJUTUYKU OJ00HUX ayTOpa KOjU Cy jejiBa JI0CEH JI0 JBajleceTor Wiy JBajecer
IIeTOT MecTa YaK ¥ Te KPUBOTBOPEHE JIMCTe YUTAHOCTHU, CBE JIOK Haj3aJl 1oc/ie H1u3a
MaHUIIy/Ialldja U CKaHJajda Ta HeKajla BPJIO 3HayajHa Harpaja Huje yKuHyTa. Jor
JEIHOM cy 1TeTounHe 00aBUIe CBOj 3a/IaTak.

Amun ocraje 3abenesxeno jga caM oj 1973. rojune, Kajia je NMpBU JOOUTHUK OO
Musiomn [pmwancku 3a ,Poman o Jlongony”, ja jejiunu nucaly 4uje cy Kipure ouie mer
yTa HajuuTanuje y oudaorekama Cpouje u Ja je Ta Harpaja mnocie Tpujecer Tpu
rojlHe T0CTOjaha YKUHYTA JIa je ja He Oux Jo0uia 1 meTu myT.

W najszaj jona3umo J1o jejHe Harpajie Kojy ofi 1996. nodujam cBake rojune. Ty Heor-
peameheny Harpajy Mu Ha beorpajickom cajMy Kmura ypydyjy Moju untaoiu. Tokom
Cajma ja cejium Ha IITaHIy cBakora jana ojf 10 10 20 4acoBa, a Iipejja MHOM ce Hellpec-
TaHO CMeEmY]y unTaoly (06a mojaa u cBUX yapacta). CTPIUBMBO CTOje y pejy, HeKaja
HeTHaecT MUHYTa, HeKajla 1oJla caTa, HeKajia caT, HeKaJia v car | 110 JI0 JIBa — 3aBHUCHO
0] TOTa KOJU je JIaH U Koje je jio0a JaHa, U YeKajy jJia UM HaIlMIIeM TOCBeTy Ha KHhU3U.
Rayt mouruem momies; v BUUM UX TaKo pasandyure Mel)y coboM 1o cBeMy a OKyILbeHe
Jby0aBJby IIpEMa KiburaMa Koje IuileM, 0CeTHM Jia MU je cpiie myHo. O0y3my me pajiocT,
TOILIMHA ¥ 3aXBaJHOCT. Ta BUXOBa CTPIUBUBOCT, OCMECH, PaJIOCT ca KOjOM MU IIPUJIa3e,
BUXOBE PEYH U 3arpibaju, MOHEKAJ[ ¥ IprYa Koja ce moBepasa caMo OJIMCKIMA, HBUX0-
BH MaJii J1apoBu (1BeT, (hurypa aubena, yokonaauia, Hap, MKOHUIA, IpBeHU KpcTuh,
004nIa y/ba U3 HEKOT CBETUIIUILTA), TO je Ta IocefHa U JIparoleHa Harpaja.

JaxBaJHa caM CBOjUM 4YUTAOlUMa jep cy OWIM ca MHOM M KajJa Cy MHOTH OWIH
IPOTHB MeHe. 3axBajHa caM UM jep JlelleHrjaMa Bojle Kibure Koje nuieM. Tako Mu
HOKa3yjy Jia je OHO 1ITO pajIuM HOTPEeOHO jolll HEKOM OCUM MeHe U J1ajy CMUCA0 MOM
pajy, ajli 1 Ba;KHOM JIeJIy KUBOTA.

Cpaku Cajam MU JloHece JIMBHE U JIUPJ/bUBE CycpeTe ca YUTAoIMa, Koje I1ocie
HaMTUM U IperpuvyaBaM rogunama. Ako mu bor Gyjie 1ao cHare u BpeMeHa, BoJjiefa
OUX J1a je/[HOM HallMIIeM KIbUTY O BUMA.

Kaxo osa naipaga gouwpunocu Bawem ciieapararxom nacehy?

Kao mro cam Beh pekia, oBo je yriejHa Harpaja. Kao u ocrajie yriejHe Harpaje
Koje caM npummia win hy npumuru y 6yayhnoctu, u Harpana ,Bpaha Kapuh” 6uhe
HEeM30CTaBaH Jieo Moje ouorpaduje.

Kaxo ctiie ce mewau xao wucay, woxom 0guna?
Beh cam y ojiroBopuma Ha Baiia nperxojina nuramwa JeJUMIYHO OJ[IT0OBOPUIIA 1
Ha 0BO. AJI €BO Jia JIOIIYHUM Te OJIT0OBOPE.

Y movetky, raBHe jyHaKnbe MOjUX poMaHa Ouie cy wkeHe. Tema jKeHCKe cy0nHe.
To je u mpuposno. Opacrana cam u hopMupasIa ce y jeHoM KEHCKOM YHUBEP3YMY.
Oy kaj1 3HaM 3a cebe, Iiejlajia caM MajKy U 0a0y, Iiejjajia caM bIX0Be MpujaTebulle,
CJIyIIaNa BUXOBE PadroBope. 3ayBeK caM cauyBasiay ce0U TO MCKYCTBO U Ta Ca3Hama.
ATV 11 CUJTHY K€eJbY 1 OJUTYYHOCT J1a ce 3ajaKkeM 3a TPaBeTHUjU OTHOC U TIOPOJIUIIE 1
JPYIITBA TIpeEMa KeHaMa.
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[ am grateful to my readers because they were with me even when many were
against me. [ am grateful to them because they have loved the books I write for
decades. That’s their way of showing me that what I do is needed by someone other
than me, they give meaning to my work but also to an important part of my life.
Every Book Fair brings me wonderful and moving encounters with readers, that I
remember and recount for years. If God gives me the strength and time, [ would like
to write a book about them one day.

How does this award contribute to your creative legacy?

As I'have already said, this is a prestigious award. Like other prestigious awards
that I have received or will receive in the future, the Karic Brothers Award will be
an indispensable part of my biography.

How have you changed as a writer over the years?
[ have already partially answered this in my answers to your previous ques-
tions. But here, let me add.

In the beginning, the main characters of my novels were women. The topic of
women's destiny. That is natural. I grew up and was formed in a female universe.
Ever since I can remember, I have watched my mother and grandmother, I have
watched their friends, I have listened to their conversations. I have forever kept that
experience and that knowledge within me as well as a strong desire and determina-
tion to advocate for a fairer attitude of both family and society towards women.

Even the heroines of my first novels from the spiritual cycle were women.
Women who were honorable and brave, sacrificed and wise. Women who knew that




Yak cy 1 jyHaknme MOjUX IPBUX pOMaHa U3 JIyXOBHOT LIMKIyca Ouie xeHe. fRene
yacHe u xpabpe. [loxprBoBane u myjipe. fKeHe koje cy 3HaJe jia HUje BasKaH TepeT
Beh cHara oHor ko Teper Hocu. Koje cy 3Haiie jja ynia Huje MapaMuia oji MjieTayke
YUIIKe Koja ce Tpojiaje Ha Tpropuma u MocrosuMma. 1 mel)y wima cam 6upaa cBoje
y3ope.

Y pomany ,Cjaj y oky 3Be3jie” cTBopiia caM JHK caukapke ukona Jwmje. Jluk
JKeHe KakBa skeuM Ja rocraneM. Kaksa ce Tpyaum jia OyjeM. M KakBa moHeka/
jecam. Crora Huje 0110 Kpaja Mojoj cpehu kajja cam ce jeJHOM jaBu/JIa MUTPOIIOJUTY
Amdunoxujy, a on mu ofrosopuo: ,EBo Mmenu moje Jummje!”

Au, y cBUM THM IIpOMEHaMa TOKOM MOI' KBUKEBHOI' pajia, Koju Tpaje eBo Beh
rOTOBO YETUPHU JeleHuje, ocToje U Heke KoHcTaHTe. Of IpBe KbUre TparaM 3a
CMUCJIOM YOBEKOBOT' MocTojaba. Yak u jyHakutba MOT IPBOT poMaHa ,JaBHa NTUIA’,
Te TparnyHe MpHuYe 0 yCaMJbeHOCTU OHUX KOjU (DUBUUKM HUCY CaMU, Tpara 3a CMUC-
JoM cBor skuBoTta. Tpara Ha morpeman HadyuH, Kopuctehu Teso, aau U oHa Kejln
HEeIlTO BUIIE O] YKOT MPesKUBhbaBatba UCIIPA3HOT U OecioBecHOT Ouha.

W y kwurama u3 panujer nepuoja, Jakie OHUM HacTaJIUM Ipe KibUra U3 JyXo-
BHOT I[UKJIyCa, ucaia cam u o Bepu. O 3noynorpedama Bora n 4oBekoBe 1orpeode
1a Bepyje. O Toj HajecypoBHjoj 0 cBUX o0MaHa, Kajia ce, y uMe Ibera koju je sy0as,
HEeNITO JIeTI0 ¥ YUCTO M Y3BUIIEHO Kao HITO je JbybaB yoBeka mpema cBoMe TBopiry
1 CepKuTesby YIOTPEOH 3a MINPEhe HETPIIE/FUBOCTH U MPKHI-E TIpeMa JIpyruMa 1
JpyraydjuMa 1 Kaja ce 300r Te Mp;Kibe YNHe HellpaBjie 1 3J0YNHN.

A onjia cam moyesa Ja nmuniem poman Ilerkana” u ojijeHoM ce, kKao 1mito cam Beh
peKJia, cBe OHO 1ITO caM cayTuia ocsectwio. Orsopusio. M ja o 2001. rogune ucmu-
CyjeM Kmure Bepe, by0aBu U Hajle.

Bepa je uBor y Xpucty u ca Xpucrom.

CUDEIA IIETD
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it was not the burden that mattered, but the strength of the one who carried the
burden. Those who knew that the soul was not a Venetian Lace Handkerchief sold
in squares and bridges. And I chose my role models from among them. In the novel
Sparkle in the Eye of a Star, I created the character of the icon painter Lilia. The
character of the woman [ want to become, the woman I strive to be, and the woman I
sometimes am. Therefore, there was no end to my happiness when I once contacted
Metropolitan Amfilohije, and he answered: "Here is my Lilia!”

But, in all these changes during my literary work, which has lasted for almost four
decades, there are also some constants. Since the first book, I have been searching for
the meaning of human existence. Even the heroine of my first novel, The Public Bird,
that tragic story about the loneliness of those who are not physically alone, searches
for the meaning of her life. She does it in the wrong way, using her body, but she too
wants something more than the mere survival of an empty and soulless being.

And in books from an earlier period, that is, those written before the books from
the spiritual cycle, I also wrote about faith. About the abuses of God and man's need
to believe. About that cruelest of all deceptions, when, in the name of Him who is
love, something beautiful and pure and sublime, such as man's love for his Creator
and Almighty, is used to spread intolerance and hatred towards others and those
who are different, and when injustices and crimes are committed due to that hatred.

Then I started writing the novel Petkana and suddenly, as I already said, every-
thing I had suspected came to light. It opened up. And since 2001, I have been writ-
ing books of faith, love and hope. Faith is life in Christ and with Christ.

Faith inspires me. Through faith I come to know what I had never even thought
about before. Through faith I understood that fullness is not in doubt but in the
depth of knowledge. Faith changes and reshapes the human being, his conscious-
ness and mind. A person who is truly in faith experiences the world around him and
himself differently. The same was with me.
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Bepa me Hajlaxmwyje. Kpos Bepy crio3HajeM 0HO 0 YeMy HeKa/la Hi MUCJIWIa HECaM.
Kpos Bepy cam pasymeda jia mynoha Huje y cymmu Beh y 1y0uHuU crio3Haje.

Bepa memwa u npeodnukyje 4osexkoBo Ouhe. Iberosy ceect. Ym. Yosek koju je
HCTUHCKU Y BEpU Jipyraviije JI0KUBbaBa 1 CBET OKO cede u cebe camor. Tako je u ca
MHOM OUIO.

CBe Te poMeHe y MEHU caMoj, aJli Uy OJIHOCY ca JApYyTruMa, HpUXBaTUIa caM ¢
pajomhy, 6;1arogapua l'ocniony u [Ipecseroj Boropouiiu.

Ta Beska npomena ojpasuia ce 1 Ha Moj paji. To je Mopaiio jia ce jecu. busa cam
cBecHa J1a he ce jlecuTH joun KajJia caM KpeHyJa Ha IyT Bepe. Jep yMeTHUK cTBapa y
cajiejetBy ca /lyxom ucrune, aiu creapa us ceoe. M3 ceor uckycrsa. M3 csor yma. 13
CBOj€ JiylIe.

3aro 0MpaM Jia MUIIeM 0 OHUM U3Y3eTHUM JUYHOCTHMA KojuMma je Xpucroc l1yT,
Hcruna n fKusor.

Uneje 3a HEKOMMKO KBUTa U3 yXOBHOT IIUKIyca JJOOUIA caM TOKOM MOJIUTBE.

[Tocroju 1 jegan jieo Mor pajia Koju je uecto y ceni pomana. To cy kibure 3a jielry.

IIpBy KmUry 32 Jely Hanucajga caM Ha 1o3uB M3gaBaukor nenrpa Pycke npaso-
cJaBHe pKBe. Y BpeMe kajia cam y Mocksu, y Ramunckoj cain MockoBeke natpujap-
je, npejcrasbala pycko usjame pomana llerkana” OGuia cam roct jupekropa
W3jaBaykor 1eHTpa 1 OH MU je IpeyIoKUO Jla HAIMIIeM Kibury 3a jeny o CBeroj
[Terku. Kiura je o0jaBbeHa Ha pycKOM, ca 0JarocJoBOM IaTpujapXa MOCKOBCKOT
nesne Pycuje Anekceja, a rouHy JJaHa KacHUje Ha CPIICKOM, ca 0/1arocI0BOM Haller
narpujapxa Mpuneja.

Hexkommko rojuna 1morom, 0K caM ce IIpulipeMala jia HallulIeM pOMaH, OHJa je
Jouuia ,/lodpa Buia®, Bujena cam KakBoM cy 31y U3J0:keHa Haia jeta. Kako um ce
KpO3 Jlake U 3aHMMJbUBE TIPUYHILE, Becesie JMKOBe U Hapene 0oje nojamehy neke tyhe
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I accepted all these changes within me as well as in my relationship with others,
with joy, grateful to the Lord and the Virgin Mary.

That great change was also reflected in my work. It had to happen. I was aware
that it would happen when I set out on the path of faith. Because an artist creates
in collaboration with the Spirit of truth, but he creates from himself. From his
experience, from his mind, from his soul. That is why I choose to write about those
extraordinary individuals for whom Christ is the Way, the Truth and the Life.

I received the ideas for several books from the spiritual cycle during my prayers.
There’s also a part of my work that is often overshadowed by novels. Those are
books for children.

My first book for children I wrote at the invitation of the Publishing Center of the
Russian Orthodox Church. At the time when [ was in Moscow, in the Kaminsky Hall
of the Moscow Patriarchate, presenting the Russian edition of the novel Petkana, 1
was a guest of the director of the Publishing Center and he suggested that I write
a book for children about St. Petka. The book was published in Russian, with the
blessing of Patriarch Alexy of Moscow and All Russia, and a year later in Serbian,
with the blessing of our Patriarch Irine;j.

A few years later, while I was preparing to write the novel Then Came the Good
Fairy, I saw the evil to which our children were exposed. How, through light and
interesting stories, cheerful characters and colorful colors, some strange "values"
are instilled n our children that imperceptibly poison their young souls. That's when
[ decided to start writing stories for children. To slightly boost the strength of those
authors whose books I gave to my son or would give to my grandson.

My books for children are true stories. In the books about Iva, I remember my
childhood, in the books about Srecko, stories from my son's childhood are told, and
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,BPEIHOCTH” U HEOCETHO TPYjy HBUXoBe Miaaje jayuie. Taja caMm oyryduia jia lo4HeM
Jla uieM rpude 3a jgeny. [la Majno ojadaM CKyIl OHUX ayTopa 4uje caM KibUre J1aBaJa
CBOM CHHY WU OM UX Jlajla CBOM YHYYery.

Moje kmwure 3a jienry cy ucrunure npude. Y kwurama o Bu npuceham ce cor
JeThbCTBa, Y Kiburama o Cpehky ncripuyane cy 1npude U3 JeTHHCTBA MOTa CHHA, &
kmure o Jluim ropope o JorojoBmITHHAMA Halle Majle nomepanke. M3 tux kmura
Jela ce yde XxpuihaHCKUM BpJIMHaMa 1 00M4ajuMa, opoJUYHUM BPEeJHOCTHMA, Xpa-
OpocTu ¥ nouITewy, bydaBy MpeMa ITUllaMa 1 ;KUBOTHIbaMa, HeCeOUIHOCTH.

[IpBy KUY 3a jieiy y ToM HOBOM IHKIycy o0jaBuia cam 2017. rofune u cajia ux
nma Beh Tpunaecr. Ha mojy Beauky pagocr, fena cy uX BpJIo JIeno IpuxBaThiIa, Boue
UX 1 JieBojuntie 1 Jevaid. OHKM ca MamaMa 1 6akaMa, ca Tatama, ca TeTkama U KyMa-
Ma Jlofa3e Ha Moje KibM/KeBHe BeuepH M Ha cajMoBe Kiwura y beorpany, bamasyi,
Huury. CBako ojf BUX Ta4HO 3HA KOjy KTy HajBuIIe Bosu.  300r yera.
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the books about Lili are about the adventures of our little Pomeranian. Children
learn from these books about Christian virtues and customs, family values, courage
and honesty, love for birds and animals, and about selflessness.

I published the first children's book in this new cycle in 2017, and now there are
already thirteen of them. To my great joy, the children have accepted it very well,
both girls and boys love them. They come with their mothers and grandmothers,
with their fathers, aunts and godmothers to my literary evenings and to book fairs
in Belgrade, Banja Luka and NiS. and each of them knows exactly which book they
like the most and why they like it.

What do you consider the greatest challenge of contemporary literature?

It is not literature that is facing the challenge, but the writer. The artist. And
the challenge facing the artist has always been the same. [ wrote about it in the most
beautiful and complete way in the novel Sparkle in the Eye of a Star. Although it
tells of a dark and difficult period, the time from the first decades of the 8th to the
middle of the 9th century in Constantinople and the entire Eastern Roman Empire,
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L Tma cmampaiie najeehum usaz080m cagpeMene KwutcesHocuu?

Huje cyouyena ca n3a3oBoM KmbUKEBHOCT Beh KibHMKEBHUK. YMETHUK. A 132308
1peji YMETHUKOM yBek je 010 uct. O ToMe caM HajJeriine 1 HajlloTIyHKje micaia y
pomany ,Cjaj y oky 3Besjie”. Majia roBopH 0 jeJiHOM MpPauHOM U TEHIKOM IIepHOY, O
Bpemeny oj ipeux jietienuja VIII no cpequne IX Beka y Koncranrtunonossy u nejiom
Hcrounom puMcKoM HapeTBy, Kaja Cy 10 BOJBM 1lapeBa M y3 CallaCHOCT HaTpuja-
paxa MKoHe Ou/ie YHUIITaBaHe a MKOHOIMCIM U MOIITOBAOIM MKOHA MPOTamhaHu U
Yyak yOujaHu, TO je YHUBep3a/iHa Ipuya. Kao U cBakM YOBEK, U YMETHUK 110 CBOjO]
¢J1000/1HOj BoJbM Oupa 1uTa he ypaautu ca cBojum taieHtom. OqHocHo, KoMme he ce
IIPUBOJIETH L{APCTBY.

YMeTHUK Hajiipe Mopa Jia OJUIy4YH Jia Ji he CIysKUTH CBOM TaJIeHTY, TO jeCT PajuTh
He ;kajehu cebe kako OM cTBOpPHO 1ITO BpeaHuje neo. Miau he rpahurtu cBoj Tasenar
U CJIYyKUTU C€ CBOJUM JieqeM Kako OM IIpeJ| JIpyruMa Jackao ceOu U CTeKao mare-
pyjajJHy KOPUCT.

Takolye, ymeTHHK YecTo Mopa Jja ce olipe/iesin jia Jid he cayKuTi 3eMabCKOM BJla-
napy uinn lLlapy HeGeckoMm.

Moja Jlunuja y paay Huje skamuia cebe. Corymuia je CBOM TaJeHTY U TIpe3pea je
JlapoBe 1apcke Ja 6u ymecTo wux rnpuma jgapose bosxje.

I'ge suguiie Oygyhnocwi cpuicke kwusrcesHociin w Bawe mecio y 1oj?

Ja umam cegamjecer u jejgHy roguHy. TokoM CBOTI KMBOTa HaydWIa caM Jia je
oyayhHoct 3ancra HenpejaBubuBa. M1 HemojmbuBa. /la 1npeBasuwia3u cBaky Haliry
3amucao o 1oj. Crora ce He ycyhyjem fa npeasuham. Anu mory na skeaum. 1 na ce
HaJIaM.
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when icons were destroyed by the will of the emperors and with the consent of the
patriarchs, and icon painters and icon worshipers were persecuted and even killed.
[t is a universal story.

Like every person, the artist chooses of his own free will what to do with his tal-
ent. That is, ‘which kingdom will he choose’. The artist must first decide whether to
serve his talent, that is, to work without sparing himself in order to create the most
valuable work possible. Or will he waste his talent and serve his part in order to flat-
ter himself in front of others and gain material benefit.

Also, an artist often has to decide whether to serve an earthly ruler or the
Heavenly King.

My Lilija did not spare herself in her work. She served her talent and despised the
gifts of the emperor in order to receive the gifts of God instead.

Where do you see the future of Serbian literature and your place in it?

[ am seventy-one years old. During my life, I have learned that the future is
truly unpredictable. And incomprehensible. That it surpasses all our ideas about it.
Therefore, I do not dare to predict it. But I can wish. And hope.

And I wish and hope that in the future, whatever it may be, people will love
art. That they will always need what ennobles, changes, makes a person better or
explains to one the world in which he or she lives and the place of man in it. That
they will need my books too, and that they will read them even when my body is
nothing but dust. The history of art gives me the right to that hope.

Imagine how different the world of Sophocles, Aeschylus or Euripides was from
ours. How incomprehensible and unimaginable our world was to them. And yet, we
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A skenum u HajiaM ce i@ he u y OyayhHocTH, Ma KakBa oHa Owia, JbyId BOJETH
ymerHoct. Ja he um yBek 6uTH MOTPEOHO OHO LITO OILUIEMelbyje, Merba, YNHI YOBeKa
00JbUM WM MY 00jalllhaBa CBET Y KOMe KIBU U YHOBEKOBO MecTo Y leMmy. /[a he um ourn
norpedHe u Moje Kiure. M a he ux yurat 1 KaJia ojf MOT TeJia OCTaHe caMo TIpax.

[IpaBo Ha Ty Hajy Jiaje MU UCTOPHja YMETHOCTH.

damuciaure koauko ce cger Codowria, Ecxuwia win Eypunuga pasiukoBao of
Hanter. Koimko je Halll cBeT iuMa 0610 HellOjM/bUB U He3aMHUCINB. A UIIaK, MU Iiejla-
MO HBHXO0Be jipaMe ca ucToM crpaithy u yadyhewmeM ca KojuM cy ux niejaan bUXOBU
CaBpeMeHMI[H [eT CTOTUHA IoJiuHa pe XpHUcTa. 3aTo ITO ce TOKOM UCTOPUje Metba
JieKop BpeMeHa. A Jbyjicka Ipupojia ocraje ucra, oj Arama u Ese, o1 Kauna u ABesba,
1a Jio HallluX JJaHa.

N nuje BaskHo kako he m3miegatu ceer y Oyayhuoctu. M Huje Baskno jaa Jju he
Hallle npuye OUTU UCIKMCAHE HA DIMHEHUM IUIOYUIaMa, Malupycy, epraMexry,
nanupy. Ha expany kommjyrepa win Hedemy mito he Tek OUTH U3MUILBEHO. BaskHO
je na ce unra. U na ce nume.

Ja qu jow wocimgje wieme roje ciie ogysex cesesun ga odpahyjenie a jour yeex
Hucie?

Cae mTo cam Jo cajia skeJea Jia HalluIieM Hamucaia cam. Al uMaM 3aMUCIn
0 TPU KibHTe Koje Oux BoJiesa jla HaluieM y HapeHoM niepuojy. Hajgam ce ja he mu
Bor natu Bpeme, 3/1paBibe, TyXOBHY, YMHY U (DU3UUKY CHATY U OPOJAUYHU U TyXOBHU
MHUP J1a TO OCTBAPUM.

Al Rights Resérved

watch their plays with the same passion and excitement with which their contem-
poraries watched them five hundred years before Christ. Because the decor of time
changes through history but human nature remains the same, from Adam and Eve,
from Cain and Abel, to our days.

And it doesn't matter what the world will look like in the future. And it doesn't
matter whether our stories will be written on clay tablets, papyrus, parchment,
paper, computer screen or something else yet to be invented. Reading is important.
Writing is important.

Are there any other topics you've always wanted to cover that you haven't yet?
Everything [ wanted to write I've written so far. I have ideas for three books that I'd
like to write in the near future. I hope that God will give me the time, health, spiritual,
mental and physical strength, as well as family and spiritual peace to make it happen.
But my greatest desire is that with my work and actions, and therefore with the
books I write and speak about them, to serve the Most Holy Mother of God and the
Christian faith.

How do you imagine that your work will be remembered in the future?

When it comes to books like mine from the spiritual cycle, the work and the
personality of the author are connected. Because, in order for a book to encourage
the reader to piety, convince him of the importance of prayer, direct him to repent-
ance, empower him to become a new person, and these books do that, the reader
must trust the author. You cannot trust a book if you do not trust the writer. You
cannot trust a writer who lives differently from what he preaches in his books. As
they remember me, so shall they remember my work.

I'm constantly trying, and I ask the Mother of God to give me strength, and to
encourage me in my efforts to live the way I write, to respect the values I stand for
in my books, in my everyday life. To live by the truth that [ write and speak about.

I would like to be remembered as someone who worked tirelessly and tried to
multiply my talents not sparing myself. As someone who knew that it is not worth it
for a man to gain the whole world if he harms his own soul. That talent is a gift from
God, not a commodity. As someone who sometimes suffered, sometimes endured
injustice and manipulation because I didn’t want to adapt and submit to the spirit of
this time. Someone who willingly agreed to that suffering of my own free will, aware
of what [ was doing and why. As someone who truly, with all my heart, believed that
only love can save us. The love we receive, but also the love we give to others. And
as someone who lived according to that conviction.

At the ceremony of the Kari¢ Brothers Award, I said that I am aware at all times
that none of what I have and what I am is mine. That I received everything as a gift.
And not by my own merit but by God's grace.

That is why [ would like to be remembered as someone who was blessed to serve
the highest truth with my work. And to convey that truth to people with all the
strength and skill I received through the merciful intercession of the Mother of God.

I would also like to be remembered as someone who constantly repeated with my
every breath: "Thank you to St. Petka and St. Vasilije of Ostrog. Thank you to the
Most Holy Mother of God. Thank you to our Lord Christ for everything."
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A, Moja HajBeha Keba je Jla CBOjUM JIeJIOM U JieJIOBabeM, Jlakie U Kibhurama Koje
nuiieM 1 ropopehu o wuma, cayxum [Ipecseroj Boropojuiy u xpunrhatckoj Bepu.

Raxo samuwwwaie ga he ce Baw pag uammwimu y 06ygyhnocuiu?

Kama cy y nuramy Kibure momyT MOjUX KibUTQ U3 JIyXOBHOT IUKIyCa, JeJ0 U
JUYHOCT ayTopa cy MoBe3aHu. Jep, 1a 01 KibUra MojicTak/Ia YUTaolla Ha M0O0AKHOCT,
yBEpUIIa Ta y Ba;KHOCT MOJIUTBE, YIYTUIA Ha TI0Kajalbe, OCHA/KUIA J1a IOCTaHe HOBU
YOBEK, a OBe KIbUTe TO YMHe, YUTaIall MOpa Jia Bepyje ayTopy.

He moske ce BepoBaTh KmU3M ako ce He Bepyje mucly. He mose ce BepoBatu
IUCITY KOjU *KUBHU JIpyraukje ojl OHOTa LITO MPOIOBEJa CBOjUM KibUTaMa.

Rako Oyy namtuiu MeHe, Tako he IIaMTUTH U MOj paJ.

Ja ce Henpecrano Tpyanm, n MoauM Majky boxjy ma me ocHaxn m oxpadpu y
HACTOjamby Jla KUBUM OHAKo Kako numieM. /la y cBojoj cBakojHEBUIM MHOIITYjeM
BPEJIHOCTH 32 Koje ce 3ajlasKeM Y CBOjUM KibMrama. /la sKuBUM 10 UCTUHU O KOjoj
IIUIIEM U TOBOPUM.

Bosesa 6ux ja 0yjem 3anamheHa Kao HEKO KO je HEyMOPHO pajJiiio U He wajaehu
ce0e TPyJIMO ce Jla YMHOKH cBoje TajieHTe. Ko je 3Hao Jia He Bpejin YOBEKY Ja 3a]10-
Ouje 11eo cBeT ako Ayl cBojoj Hayau. /a je tajenar aap boxkju, a He poda. Ko je
IOHeKaJl UCIAIlTao, TIOHEKaJ[ TPIeo Helpasje W MojMeTama, jep HHuje XTeo Ja ce
IPWIAro1 U MOTYMHU JIyXy OBOT BpeMeHa. Ko je npucrajao Ha To ncnalrame CBojoM
BOJBOM, cBecTaH Hita yiuHu. 1 3amro. Ko je ucTMHCKY, CBUM cplieM, BepoBao Jja Hac
caMo Jby0aB Moske cracuTu. Jby6as Kojy npuMamo, ajiu 1 Jby0aB Kojy J1ajeMo pyruma.
U xo je sk1MBeo 110 TOM yBeperby.

Ha ypyuewy Harpaje ,bpaha Rapuh” pexia cam j1a cam y cBakom TpeHyTKYy cBecHa
Jla HUIIITa Ol OHOTA IIITO UMaM U 1ITO jecaM Huje Moje. /la cam cBe no6uia na gap. 1
He 110 ¢Bojoj 3acay3u Beh o bowkjoj MunocTi.

3aro 6ux Bosesa jia Oyjaem 3arnamheHa kao HEKo Ko je 010 0/1aroci0BeH Jia CBOjuUM
JeJIOM CJIyKU HajBUIIOj UCTUHU. M 1a Ty MCTHHY cBOM cHarom u ymehem Koje je
10010 MIJIOCPIHUM 3acTynHUIITBOM Majke Boskje npenocu jbyauma.

Bosena 6ux ja Oyjgem ynamhena u Kao HEKO KO je HellpecTaHo MOHaB/bao CBa-
KuM cBojuM jlaxom: ,XBasa Ceroj Iletkn u Cerom Bacwijy Octpouikom. XBasa
[Ipecseroj Boropoaunu. XBaia Xpucry Bory 3a cse.”
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Jbubana Xaojanosuh hyposuh

W13 roeopa jjo6uTHIKA

Howwmosanu waanosu wopoguue Kapuh, game u iociogo,

Ca pagowhy cam upumuia geci ga je Yupasuu ogoop Pongauuje ,bpaha
Kapul” ogayuuwo ga me yepcuiu mehy gooumwinure Haipage ,Bpaha Kapul’.

Ca ucmom pagouhy sevepac UPUMaM 080 WPUHAHe.

Bpegnociui jegne naipage mepu ce u yiaegom gooumHuka u yYiieqom gapo-
gasua, a 084 HATPAYA YHCUBA BEIUKU YTTE(.

34 Mene je BeJuka wacii ga ce Hahem y gpYuimney PaHujux Jaypeaiia, jep
CY WO J6YGU CA 3HANATHUM (ESOM.

apogasay, wopoguya Kapuh, upenosnaiia je kao cumb0.4 MapbugoCcuiu,
WOPoOGuUHe ca0Te, LYMAHUIMAPHOT paga, oganociiu Cpucroj UPasocaasHo)
UPKBU, YWYBAIY WPAGUUUE U KYLTLYPHE OauiuHe.

To cy spegnociiu y xoje u cama gepyjem. O kojuma wuwem Yy ce0jum
KHBUTAMA. 30 KOje ce 3aAIaAHCeM JasHuM 1080POM. AJu u CBOJUM JUMHUM
HCUBOTOM.

3axea.wyjem ce Pongauuju ,Bpaha Kapuh™ wiio je 08ako 8ucokro 8peguo-
8a10 MOJ Pag u WocTUTHYyha.

3ax8abyjeM ce MOJUM YUTLAOUUMA Jep cY OuIu ca MHOM U Kaga cy
MHOTU OUIU UPOWUE MeHe. 3AL6abYjem UM ce jep eeh wmpugeceil uecil
10gUna 80.ae Kwule Koje uuuem. Taxo mu Worasyjy ga je oo wio pagum
UOMWPEOHO JoUL HeKOM OCUM MEHU U JaATY CMUCHO MOM PAGY, AIU U BAHCHOM
gey Heusowa.

3ax8a.bifjem ce c80JuM MoMUUMa — myxcy Musosany u cuny Arexcangpy
300 WO Me 804 OHAKO KaKk0 Mu je Woupeono. Ca wuma, c6aru Moj Hawop
Je aaxu, a HeuBoul JeUUU U CAGPHCAJHUJU.

Y c8akom WPeHYuwRy ca.m c6eCHA @ ¢8e WALO UMAM U C8E WHLO JeCaM HILje
moje. Ja cam cee wo goouaa wa gap. M ne o ceojoj sacaysu, eeh wo boocjo)
muaociin. 3amo, xeana Ceewiof Hewnu w Ceewwiom Bacurujy Ociipourom.
Xeaxa Llpecsemoj Boiopoguuu. Xea.a Xpucuiy bovy 3a cse.

0 Ma.voj I'ocwojunu aewia I'ocuogrwet 2024.

Ljiljana Habjanovi¢ Durovi¢
A word of gratitude for receiving the Kari¢ Brothers Award

Dear members of the Kari¢ family, ladies and gentlemen,

Twas delighted to receive the news that the Board of Directors of the Kari¢
Brothers Foundation has decided to include me among the winners of the Karié¢
Brothers Award. It is with the same joy that I receive this recognition tonight.

The value of an award vs determined by two things, the list of laureates and
the reputation of the donor. Seen like that, this is a very respectable award. I
am truly honored to have my name added to the list of all the people who have
received the Karié¢ Brothers Award over the past twenty-seven years, because
behind each of them there is a significant work.

Also, the Karié family, as the donor, has been recognized as a symbol of hard
work, family harmony, hwmanitarian work, devotion to the Serbian Orthodox
Church, preservation of tradition and cultural heritage.

Those are the values that I believe in myself; that I write about it my books,
that I advocate for in public, so I hope and I try to live by them. I would like to
thank the Kari¢ Brothers Foundation for valuing my work so highly.

Thank you to my readers for standing by me even when many were against me.
They have loved my books for thirty-six years, and with that love they show me
that what I do is needed by someone other than me. By loving my books, they give
meaning to my work, and thus to an tmportant part of my life.

1 thank my boys, my husband Milovan and my son Aleksandar, for loving
me the way I need it. With them, my every effort is easier and life is more
beautiful and meaningful.

I am aware at every moment that everything I have and everything I am is
not mine, that I received it as a gift from God and not by my own merit, but by
the grace of God. Therefore, I thank St. Petka and St, Vasilije of Ostrog. Thank
you to the Most Holy Mother of God whose birth we celebrate today. Thank you
and glory to our Lord Jesus Christ for everything.

Sometime around the feast of the Nativity of the Blessed Virgin Mary in the
year of our Lord 2024.

Harpapa bpapatkapuh
SEHOCT




